
                  



St. Ignatius of Loyola 
+year/año 1556 

Collection from Last Week / Colecta de la Semana Pasada + 8, 039  
Collection from same week last year / Colecta de la misma semana del año pasado + 6, 949 

For Children and Youth Formation ~ Para Formación de Niños y Jóvenes + 9, 203 
Amount left to pay for pews, parking lot, and St. Patrick’s window 

— 122, 528 

Intenciones del Papa — Mayo 
Oremos para que a través del trabajo se realice cada persona, 
se sostengan las familias con dignidad y se humanice la 
sociedad.  

Intentions of the Pope — May 
 Let us pray that through work, each person might find 
fulfilment, families might be sustained in dignity, and that 
society might be humanized.  

Why is May the Month of Mary?  ¿Por qué mayo es el mes de María? 

Masses & Intentions ~ 5/24— 5/30 ~ Misas e Intenciones 

 

Saturday ~ Sábado Vigil ~ Vigilia 
5:00pm +Mike B. Silva, All Souls in Purgatory, Fr Jason J. Simas  
7:00pm +Lorena Santellan, +Eduardo Mendoza Vera, +Rosa Elia Bengochia Lopez 

 

Sunday ~ Domingo Fifth Sunday of Easter ~ V Domingo de Pascua 
7:00am +Feliciano Martinez Perrea, Jose Argueta, Ezequiel y Beatriz Enriquez e Hijos, Jhonny R. Argueta 
9:00am +Manuel Garcia, +Jorge Garcia, Maria Rúbrica  

11:00am +Eduardina Silveria, +Gloria DeOcampo, +John Rybicki  
1:00pm +Carlota y Arnoldo Espinoza, +Santiago Villaseñor por los No Nacidos 
7:00pm +Jorge Gutierrez, +Joel Sandoval, +Las Almas del Purgatorio 

 

Monday ~ Lunes Saint Philip Neri  ~  San Felipe Neri 
7:00pm Fabiola Jimenez, +Ernesto Santiago Rebollar, +Amando Mejia Sandoval 

 

Tuesday ~ Martes   
8:00am Ramon Sanchez, Gabriel Sanchez, Una Intención Privada 

 

Wednesday ~ Miércoles  
7:00pm   Ramon Sanchez, Gabriel Sanchez, Una Intención Privada 

 

Thursday ~ Jueves   
8:00am Everardo Sanchez Jr., Joceline Carrillo Guzman, Domingo Magaña Lopez 

 

Friday ~ Viernes   
7:00pm Ramon Sanchez, Gabriel Sanchez, Una Intención Privada 

 



Pope Leo — Homily of his Inauguration 
Brothers and Sisters, 
 I greet all of you with a heart full of gratitude at the 
beginning of the ministry that has been entrusted to 
me. Saint Augustine wrote: “Lord, you have made us 
for yourself, and our heart is restless until it rests in 
you” (Confessions, I: 1,1). 
 In these days, we have experienced intense 
emotions. The death of Pope Francis filled our hearts 
with sadness. In those difficult hours, we felt like the 
crowds that the Gospel says were “like sheep without 
a shepherd” (Mt 9:36). Yet on Easter Sunday, we 
received his final blessing and, in the light of the 
resurrection, we experienced the days that followed in 
the certainty that the Lord never abandons his people, 
but gathers them when they are scattered and guards 
them “as a shepherd guards his flock” (Jer 31:10). 
 In this spirit of faith, the College of Cardinals met 
for the conclave. Coming from different backgrounds 
and experiences, we placed in God’s hands our desire 
to elect the new Successor of Peter, the Bishop of 
Rome, a shepherd capable of preserving the rich 
heritage of the Christian faith and, at the same time, 
looking to the future, in order to confront the 
questions, concerns and challenges of today’s world. 
Accompanied by your prayers, we could feel the 
working of the Holy Spirit, who was able to bring us 
into harmony, like musical instruments, so that our 
heartstrings could vibrate in a single melody. 
 I was chosen, without any merit of my own, and 
now, with fear and trembling, I come to you as a 
brother, who desires to be the servant of your faith and 
your joy, walking with you on the path of God’s love, for 
he wants us all to be united in one family. 
 Love and unity: these are the two dimensions of the 
mission entrusted to Peter by Jesus. 
 We see this in today’s Gospel, which takes us to 
the Sea of Galilee, where Jesus began the mission he 
received from the Father: to be a “fisher” of humanity 
in order to draw it up from the waters of evil and death. 
Walking along the shore, he had called Peter and the 
other first disciples to be, like him, “fishers of men”. 
Now, after the resurrection, it is up to them to carry on 
this mission, to cast their nets again and again, to 
bring the hope of the Gospel into the “waters” of the 
world, to sail the seas of life so that all may experience 
God’s embrace. 
 How can Peter carry out this task? The Gospel tells 
us that it is possible only because his own life was 
touched by the infinite and unconditional love of God, 
even in the hour of his failure and denial. For this 
reason, when Jesus addresses Peter, the Gospel uses 
the Greek verb agapáo, which refers to the love that 
God has for us, to the offering of himself without 
reserve and without calculation. Whereas the verb 
used in Peter’s response describes the love of 
friendship that we have for one another. 
 Consequently, when Jesus asks Peter, “Simon, son 
of John, do you love me more than these?” (Jn 21:16), 
he is referring to the love of the Father. It is as if Jesus 
said to him, “Only if you have known and experienced 
this love of God, which never fails, will you be able to 
feed my lambs. Only in the love of God the Father will 
you be able to love your brothers and sisters with that 
same ‘more’, that is, by offering your life for your 
brothers and sisters.” 

Peter is thus entrusted with the task of “loving more” 
and giving his life for the flock. The ministry of Peter is 
distinguished precisely by this self-sacrificing love, 
because the Church of Rome presides in charity and 
its true authority is the charity of Christ. It is never a 
question of capturing others by force, by religious 
propaganda or by means of power. Instead, it is 
always and only a question of loving as Jesus did. 
The Apostle Peter himself tells us that Jesus “is the 
stone that was rejected by you, the builders, and has 
become the cornerstone” (Acts 4:11). Moreover, if 
the rock is Christ, Peter must shepherd the flock 
without ever yielding to the temptation to be an 
autocrat, lording it over those entrusted to him (cf. 1 
Pet 5:3). On the contrary, he is called to serve the 
faith of his brothers and sisters, and to walk 
alongside them, for all of us are “living stones” (1 
Pet 2:5), called through our baptism to build God’s 
house in fraternal communion, in the harmony of the 
Spirit, in the coexistence of diversity. In the words of 
Saint Augustine: “The Church consists of all those 
who are in harmony with their brothers and sisters 
and who love their neighbour” (Serm. 359,9). 
Brothers and sisters, I would like that our first great 
desire be for a united Church, a sign of unity and 
communion, which becomes a leaven for a 
reconciled world. 
In this our time, we still see too much discord, too 
many wounds caused by hatred, violence, prejudice, 
the fear of difference, and an economic paradigm 
that exploits the Earth’s resources and marginalises 
the poorest. For our part, we want to be a small 
leaven of unity, communion and fraternity within the 
world. We want to say to the world, with humility and 
joy: Look to Christ! Come closer to him! Welcome his 
word that enlightens and consoles! Listen to his offer 
of love and become his one family: in the one Christ, 
we are one. This is the path to follow together, among 
ourselves but also with our sister Christian churches, 
with those who follow other religious paths, with 
those who are searching for God, with all women and 
men of good will, in order to build a new world where 
peace reigns! 
This is the missionary spirit that must animate us; not 
closing ourselves off in our small groups, nor feeling 
superior to the world. We are called to offer God’s 
love to everyone, in order to achieve that unity which 
does not cancel out differences but values the 
personal history of each person and the social and 
religious culture of every people. 
Brothers and sisters, this is the hour for love! The 
heart of the Gospel is the love of God that makes us 
brothers and sisters. With my predecessor Leo XIII, 
we can ask ourselves today: If this criterion “were to 
prevail in the world, would not every conflict cease 
and peace return?” (Rerum Novarum, 21). 
With the light and the strength of the Holy Spirit, let 
us build a Church founded on God’s love, a sign of 
unity, a missionary Church that opens its arms to the 
world, proclaims the word, allows itself to be made 
“restless” by history, and becomes a leaven of 
harmony for humanity. 
Together, as one people, as brothers and sisters, let 
us walk towards God and love one another. 



Pope Leo — Homilía de su Inauguración 
Hermanos y Hermanas: 
 Los saludo a todos con el corazón lleno de gratitud, 
al inicio del ministerio que me ha sido confiado. Escribía 
san Agustín: «Nos has hecho para ti, [Señor,] y nuestro 
corazón está inquieto hasta que descanse en 
ti» (Confesiones, 1,1.1). 
 En estos últimos días, hemos vivido un tiempo 
particularmente intenso. La muerte del Papa Francisco 
ha llenado de tristeza nuestros corazones y, en esas 
horas difíciles, nos hemos sentido como esas 
multitudes que el Evangelio describe «como ovejas que 
no tienen pastor» (Mt 9,36). Precisamente en el día de 
Pascua recibimos su última bendición y, a la luz de la 
resurrección, afrontamos ese momento con la certeza 
de que el Señor nunca abandona a su pueblo, lo reúne 
cuando está disperso y lo cuida «como un pastor a su 
rebaño» (Jr 31,10). 
 Con este espíritu de fe, el Colegio de los cardenales 
se reunió para el cónclave; llegando con historias 
personales y caminos diferentes, hemos puesto en las 
manos de Dios el deseo de elegir al nuevo sucesor de 
Pedro, el Obispo de Roma, un pastor capaz de custodiar 
el rico patrimonio de la fe cristiana y, al mismo tiempo, 
de mirar más allá, para saber afrontar los interrogantes, 
las inquietudes y los desafíos de hoy. Acompañados por 
sus oraciones, hemos experimentado la obra del 
Espíritu Santo, que ha sabido armonizar los distintos 
instrumentos musicales, haciendo vibrar las cuerdas de 
nuestro corazón en una única melodía. 
 Fui elegido sin tener ningún mérito y, con temor y 
trepidación, vengo a ustedes como un hermano que 
quiere hacerse siervo de su fe y de su alegría, 
caminando con ustedes por el camino del amor de Dios, 
que nos quiere a todos unidos en una única familia. 
 Amor y unidad: estas son las dos dimensiones de la 
misión que Jesús confió a Pedro. 
 Nos lo narra ese pasaje del Evangelio que nos 
conduce al lago de Tiberíades, el mismo donde Jesús 
había comenzado la misión recibida del Padre: “pescar” 
a la humanidad para salvarla de las aguas del mal y de la 
muerte. Pasando por la orilla de ese lago, había llamado 
a Pedro y a los primeros discípulos a ser como Él 
“pescadores de hombres”; y ahora, después de la 
resurrección, les corresponde precisamente a ellos 
llevar adelante esta misión: no dejar de lanzar la red 
para sumergir la esperanza del Evangelio en las aguas 
del mundo; navegar en el mar de la vida para que todos 
puedan reunirse en el abrazo de Dios. 
 ¿Cómo puede Pedro llevar a cabo esta tarea? El 
Evangelio nos dice que es posible sólo porque ha 
experimentado en su propia vida el amor infinito e 
incondicional de Dios, incluso en la hora del fracaso y la 
negación. Por eso, cuando es Jesús quien se dirige a 
Pedro, el Evangelio usa el verbo griego agapao —que se 
refiere al amor que Dios tiene por nosotros, a su entrega 
sin reservas ni cálculos—, diferente al verbo usado para 
la respuesta de Pedro, que en cambio describe el amor 
de amistad, que intercambiamos entre nosotros. 
 Cuando Jesús le pregunta a Pedro: «Simón, hijo de 
Juan, ¿me amas?» (Jn 21,16), indica pues el amor del 
Padre. Es como si Jesús le dijera: sólo si has conocido y 
experimentado el amor de Dios, que nunca falla, podrás 
apacentar a mis corderos; sólo en el amor de Dios Padre 
podrás amar a tus hermanos “aún más”, es decir, hasta 
ofrecer la vida por ellos. 

A Pedro, pues, se le confía la tarea de “amar aún más” y 
de dar su vida por el rebaño. El ministerio de Pedro está 
marcado precisamente por este amor oblativo, porque la 
Iglesia de Roma preside en la caridad y su verdadera 
autoridad es la caridad de Cristo. No se trata nunca de 
atrapar a los demás con el sometimiento, con la 
propaganda religiosa o con los medios del poder, sino 
que se trata siempre y solamente de amar como lo hizo 
Jesús. 
Él —afirma el mismo apóstol Pedro— «es la piedra que 
ustedes, los constructores, han rechazado, y ha llegado 
a ser la piedra angular» (Hch 4,11). Y si la piedra es 
Cristo, Pedro debe apacentar el rebaño sin ceder nunca 
a la tentación de ser un líder solitario o un jefe que está 
por encima de los demás, haciéndose dueño de las 
personas que le han sido confiadas (cf. 1 P 5,3); por el 
contrario, a él se le pide servir a la fe de sus hermanos, 
caminando junto con ellos.  Todos, en efecto, hemos 
sido constituidos «piedras vivas» (1 P 2,5), llamados con 
nuestro Bautismo a construir el edificio de Dios en la 
comunión fraterna, en la armonía del Espíritu, en la 
convivencia de las diferencias. Como afirma san Agustín: 
«Todos los que viven en concordia con los hermanos y 
aman a sus prójimos son los que componen la 
Iglesia» (Sermón 359,9). 
Hermanos y hermanas, quisiera que este fuera nuestro 
primer gran deseo: una Iglesia unida, signo de unidad y 
comunión, que se convierta en fermento para un mundo 
reconciliado. 
En nuestro tiempo, vemos aún demasiada discordia, 
demasiadas heridas causadas por el odio, la violencia, 
los prejuicios, el miedo a lo diferente, por un paradigma 
económico que explota los recursos de la tierra y 
margina a los más pobres. Y nosotros queremos ser, 
dentro de esta masa, una pequeña levadura de unidad, 
de comunión y de fraternidad. Nosotros queremos 
decirle al mundo, con humildad y alegría: ¡miren a Cristo! 
¡Acérquense a Él! ¡Acojan su Palabra que ilumina y 
consuela! Escuchen su propuesta de amor para formar 
su única familia: en el único Cristo somos uno. Y esta es 
la vía que hemos de recorrer juntos, unidos entre 
nosotros, pero también con las Iglesias cristianas 
hermanas, con quienes transitan otros caminos 
religiosos, con aquellos que cultivan la inquietud de la 
búsqueda de Dios, con todas las mujeres y los hombres 
de buena voluntad, para construir un mundo nuevo 
donde reine la paz. 
Este es el espíritu misionero que debe animarnos, sin 
encerrarnos en nuestro pequeño grupo ni sentirnos 
superiores al mundo; estamos llamados a ofrecer el 
amor de Dios a todos, para que se realice esa unidad que 
no anula las diferencias, sino que valora la historia 
personal de cada uno y la cultura social y religiosa de 
cada pueblo. 
Hermanos, hermanas, ¡esta es la hora del amor! La 
caridad de Dios, que nos hace hermanos entre nosotros, 
es el corazón del Evangelio. Con mi predecesor León XIII, 
hoy podemos preguntarnos: si esta caridad prevaleciera 
en el mundo, «¿no parece que acabaría por extinguirse 
bien pronto toda lucha allí donde ella entrara en vigor en 
la sociedad civil?» (Carta enc. Rerum novarum, 20). 
Con la luz y la fuerza del Espíritu Santo, construyamos 
una Iglesia fundada en el amor de Dios y signo de unidad, 
una Iglesia misionera, que abre los brazos al mundo, que 
anuncia la Palabra, que se deja cuestionar por la 
historia, y que se convierte en fermento de concordia 
para la humanidad. 
Juntos, como un solo pueblo, todos como hermanos, 
caminemos hacia Dios y amémonos los unos a los otros. 



Pilgrimage — Monday, June 9th @ 1pm 
The pilgrims from the 17 day pilgrimage to the missions 
of California will stop be here at St. Patrick's. You can 
join them for Adoration at 1pm in the church.  You could 
also join them for the whole day, they will have Mass at 
Holy Cross in Santa Cruz at 8:30am, then come to St. 
Patrick’s for lunch at 12pm (please bring your own 
lunch), then go to San Juan Bautista for another hour of 
Adoration at 4pm. The following day, they will have 
Mass with the Bishop at 7:45am at San Carlos Cathedral, 
along with about 8 miles of walking to Mission Carmel 
Basilica for Adoration at 2:30pm (bring your own lunch). 

Peregrinación — Lunes, 9 de junio @ 1 pm 
Los peregrinos de la peregrinación de 17 días a las misiones de 
California harán una parada aquí en San Patricio. Puedes unirte a 
ellos para la Adoración a la 1 de la tarde en la iglesia. También 
puedes acompañarlos durante todo el día: tendrán Misa en Holy 
Cross en Santa Cruz a las 8:30 de la mañana, luego vendrán a San 
Patricio para el almuerzo a las 12 pm (por favor trae tu propio 
almuerzo), y después irán a San Juan Bautista para otra hora de 
Adoración a las 4 pm. Al día siguiente, tendrán Misa con el Obispo 
a las 7:45 de la mañana en la Catedral de San Carlos, y caminarán 
unas 8 millas hasta la Misión Basílica de Carmel para la Adoración a 
las 2:30 de la tarde (trae tu propio almuerzo).  

Summer Festival — Sunday, July 13 
Please mark your calendars for some fun with 
our parish community. We will be having live 
music, dancing, and our $10,000 raffle again 
this year. Please help us sell tickets for the 
raffle and invite your friends. Children will 
have a great time with games, prizes, face 
painting, and balloons. Micky mouse and some 
other characters might be there too! If you 
want to help, please text Luis at 831-322-4701. 
We especially need people to help cleanup after 
the event on Sunday at 5:30pm.  Youth will 
receive service hours for school. Thank you! 

Festival de Verano — Domingo, 13 de julio 
Por favor marquen sus calendarios para un día de 

diversión con nuestra comunidad parroquial. 
Tendremos música en vivo, baile y nuevamente 

nuestra rifa de $10,000 este año. Por favor 
ayúdennos a vender boletos para la rifa e inviten a 

sus amigos. Los niños se divertirán mucho con 
juegos, premios, pintura de caritas y globos. ¡Mickey 
Mouse y algunos otros personajes también podrían 
estar presentes! Si deseas ayudar, por favor manda 

un mensaje de texto a Luis al 831-322-4701. Necesitamos especialmente 
personas para ayudar a limpiar después del evento, el domingo a las 

5:30 pm. Los jóvenes recibirán horas de servicio para la escuela. ¡Gracias!  



Register as a Parishioner / Registrarse como feligrés 

We can help you stay connected.  Your information will not be 
shared but will be used for communication only. 

Esto le ayudará a  mantenerse  informado. No compartiremos su  
información, solo la utilizaremos como medio de contacto. 

Please choose all that apply: 

New Parishioner:    

Updating Information:   

Want Offering Envelopes:  

Moving Away:     

Por favor, elija todo lo que corresponda:  

Nuevo Feligrés:      

Actualización de información:  

Deseo Sobres para la ofrenda:  

Me moví a otra ciudad               

Name (s) of Adults / Nombres de Adulto (s):  

Address / Domicilio:  

Phone / Teléfono:  Email / Correo E.:   

Please tear and place in the collection basket or mail to the office. Corte y coloque en la canasta de la colecta o envíelo a la oficina. 

The readings for daily Mass can be 
found at the US Bishop’s website 
and also at the bottom or our parish 
website.  Open the camera on your 
phone or tablet and point it here.  
<<<< English 

Las lecturas de la Misa diaria se pueden 
encontrar en el sitio web de los Obispo 
de los Estados Unidos y también en el 
fondo del sitio web de nuestra 
parroquia. Abre la cámara de tu teléfono 
o tableta y apúntala aquí.  >>>> Español 

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

What You Can Do in Advance? 
Taking the time to arrange your funeral now. We are here to help you 
every step of the way.  Decide on Burial or Cremation and your casket 
or urn type. Pick a cemetery and plot or niche. Plan  your Catholic 
funeral so that you are assured the vigil, Mass, and committal — all 
the grace that God has for you and your family. 

 

831-724-6371 
222 E. Lake Ave 

Watsonville 

600 Main St. 
Watsonville 

831-761-3023 

Please call the office to add a person. 
Please pray for the people listed here every week. 

Favor de llamar a la oficina para agregar a una persona. 
Favor de orar por las personas enumeradas aquí cada semana. 

Prayers of Intercession / Oraciones de Intercesión 

4/8 Javier y Maria Susana y Familia 
4/8 Alexa Calderon 

4/15 +Sofia Marcial Gonzalez 
4/15 +Manuel Cabral 
4/15 +Joshua Perez 

4/15 Antonia Alcantar 
4/21 Saul Verver 

 

4/23 Ana Diaz Alonzo 
4/24 +Francisca Ruiz Negrete 
4/24 +Francisco Loera Lopes 

4/24 +Dennis Malander 
4/25 Osvaldo Martinez 

4/27 Guadalupe Alvarez Carrasco 
 

5/1 Alejandro Velazquez 
5/6 Sr y Sra Zarate 

5/8 Ricardo Hernandez 
5/8 Trinidad Gonzalez 

5/8 Norma Ortiz 
5/8 Annmarie Campis 

5/8 Mila Lacsina 
 

5/13 Lisa Garcia  
5/13 Glafida Regalado 
5/19 Teresa Espinoza 

5/19 Family Caput 
5/19 Cesar Rosales 

5/20 Jorge Suarez y Familia 
 

 

Free Pregnancy Help! 
Advice & Support 
Pregnancy Tests 

Referrals for: 
Ultrasound Images 

Abortion Pill Reversal 
Call 831-206-8539 

213 E. Lake Ave, Watsonville 
http://gpocares.org 

Ayuda Gratuita para el Embarazo 
Consejo y Apoyo 

Pruebas de embarazo 
Referencias para: 

Imágenes de Ultrasonido 
Reversión de la Píldora Abortiva 



Personnel ~ Personal 

    

Dcn. Pedro Ramos Deacon / Diácono Deacon@spatricks.org  

Luis Esquivel Business Manager / Gerente de Negocios Business@spatricks.org 322-4701  

Catalina Paz Office Manager / Gerente de Oficina Office@spatricks.org 322-4370 

Silvia Pineda Children Sacraments / Sacramentos para Niños Children@spatricks.org 740-2384 

Maria D. Guzman Youth Sacraments / Sacramentos para Jóvenes Youth@spatricks.org 740-9932 

Eloisa Zarate      Custodian                  —                  Mario Hernandez       Maintenance         

Pastor 
Fr. Jason Simas 
Pastor@spatricks.org 
831-724-1341 

Welcome to St. Patrick’s ~ Bienvenido a San Patricio 

Parish Office Hours 
Tuesday—Friday   

9 a.m.— 12 p.m. & 1 p.m. — 5 p.m. 

Horas de Oficina parroquial 
Martes—Viernes  

9 a.m.—12 p.m. y 1 p.m. — 5 p.m. 

English Mass Times 
Monday, Wednesday, & Friday          7 p.m. Bilingual 

Tuesday & Thursday                              8 a.m. Bilingual 

Saturday Vigil                                                          5 p.m. 

 Sunday                                                                    11 a.m. 

Horario de Misas en Español 
Lunes, Miércoles, y Viernes                    7 p.m. Bilingüe 

Martes y Jueves                                        8 a.m. Bilingüe 

Vigilia del Sábado                                                    7 p.m. 

Domingo                         7 a.m., 9 a.m., 1 p.m., y 7 p.m. 

Confession Times 
Thursday & Friday     6 p.m. 

Horario de Confesiones 
Jueves y Viernes         6 p.m. 

“Parishes are communities of faith, of action, and of 
hope. They are where the Gospel is proclaimed and 
celebrated, where believers are formed and sent to renew 
the earth. Parishes are the home of the Christian 
community; they are the heart of our Church.”  

— The Bishops of the USA 

Parochial Vicar 
Fr. David Allen 

Vicar@spatricks.org 
831-724-6128 

Adoration Times 
Monday — Friday   3 a.m.—8 a.m.  &  3 p.m.—6:30 p.m. 

Horario de Adoración 
Lunes — Viernes   3 a.m.—8 a.m.  y  3 p.m.—6:30 p.m. 

Store Hours 
Sundays Only     8 a.m.—2 p.m. 

Horario de Tienda 
Solo Domingos     8 a.m.—2 p.m. 

"Las parroquias son comunidades de fe, de acción y de 
esperanza. Son donde se proclama y celebra el 
Evangelio, donde los creyentes se forman y se envían a 
renovar la tierra. Las parroquias son el hogar de la 
comunidad cristiana; son el corazón de nuestra Iglesia."  

— Los Obispos del USA 

There’s a new way to give. Forgot  to 
bring cash? Point the camera of your 

phone here and give with a card. 

Hay una nueva forma de dar. ¿Olvidaste 
traer efectivo? Apunta la cámara de tu 
teléfono aquí y regala con una tarjeta. 



 

DEBBIE BAKER 
(831) 722-1776 

31 EAST 5TH STREET 
WATSONVILLE, CA 95076 
(8310 722-6116 
bakerbro@YAHOO.COM 

Se habla Español 

 

Traditional Funeral Services 

Chapel for Visitation/Rosaries 

Crematorium & Mausoleum 

Custom Headstones 

Caskets and Urns 

Plots and Niches 
 

Servicios Funerarios 
Tradicionales 

Capilla para la Velación/
Rosarios 

Crematorio y Mausoleo 

Lapida al Gusto 

Ataúdes y Urnas 

Parcelas y Nichos 
License #FD438 

(831) 724-4751 
609 Main St., Watsonville 

 

CENTURY 21 REA 
FINE HOMES & ESTATES 
Monterey Bay and  
the Silicon Valley 
 

(831) 588-5710 
DanaSales@gmail.com 

 
Each Office is independently 
Owned and Operated. 
 
Broker Associate  
CalDRE 00952037 

Dana Sales 
REALTOR / CANTOR 

 
 
 
 
 
 
 
 

 Tortilla Factory & Store ~ Fábrica de Tortillas y Tienda 
142 Second Street, Watsonville ~ 831-761-2261 

Alfonso & Mina Solorio 
Cantors 

 

Three Locations 
451 Main St 

1056 E. Lake Ave 
1820 Freedom Blvd 

 

 

Please support these sponsors of our bulletin.  Call Catalina to advertise your business. 831-322-4370.   
Favor de apoyar a estos patrocinadores de nuestro boletín. Llama a Catalina para anunciar su negocio. 831-322-4370.   

 

Su Centro de Productos Naturales 
 

Vitaminas - Minareles - Hierbas - Dietas 
Suplementos Nutricionales y Cosméticos 

Abiertos de Lunes a Sábado 
De 10:00 a.m. - 7:00 p.m. 
Domingo 10:00 a.m. - 5:00 

21 West Lake Avenue 
Watsonville, CA 95076 
831-7240-2635 (frente al WIC) 

 Cassidy’s Pizza 
(831) 724-2271  

1400 Freedom Blvd 
Salads, Wings, Beer, & Pizza 

 

evanjcpa.com 

831-920-5273 
info@evanjcpa.com 

P.O. Box 429 
Watsonville 95077 

Photography & Video 
Fotografia y Video 

 
 
 
 
 
 

Quinceaneras,  
Wedding/Bodas  

Photo Booth, 360 Booth 
Monterey, Salinas, 

Watsonville, Santa Cruz,  
San Jose, and more 

Maria (831) 319-8468 
Tito (831 319-8460 

 

Lorena Murillo Weldon 
 

 
 

DRE# 01800223 
 

Se Habla Español 

Call me to buy or sell your home! 
¡Llámame para comprar o vender su casa! 

(831) 539-6704 
 

lorena@call-lorena.com 
 

www.call-lorena.com 


